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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৬৮৩ [আজািতক নাারঃ ২৮৮১]

৪৮/ িজহাদ (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ১৮০৬. যুে মিহলােদর মশক িনেয় লাকেদর িনকট যাওয়া

باب حمل النّساء الْقرب الَ النَّاسِ ف الْغَزوِ

আরবী

حدَّثَنَا عبدَانُ، اخْبرنَا عبدُ اله، اخْبرنَا يونُس، عن ابن شهابٍ، قَال ثَعلَبةُ بن ابِ مالكٍ

قفَب ،دِينَةالْم اءسن نم اءسن نيوطًا برم مه عنه ـ قَسال الْخَطَّابِ ـ رض نب رمنَّ عا

مرطٌ جيِدٌ فَقَال لَه بعض من عنْدَه يا امير الْمومنين اعط هذَا ابنَةَ رسولِ اله صل اله

ما‏.‏ وقحا يطلس ما رمع ‏.‏ فَقَاللع بِنْت لْثُومك مرِيدُونَ انْدَكَ‏.‏ يع عليه وسلم الَّت

سليط من نساء الانْصارِ، ممن بايع رسول اله صل اله عليه وسلم‏.‏ قَال عمر فَانَّها

كانَت تَزفر لَنَا الْقرب يوم احدٍ‏.‏ قَال ابو عبدِ اله تَزفر تَخيطُ‏.‏

বাংলা

২৬৮৩। আবদান (রহঃ) ... সা’লাবা ইবনু আবূ মািলক (রাঃ) থেক বিণত য, উমর ইবনুল খাাব (রাঃ) মিদনার

িকছু সংখক মিহলার মেধ কেয়কখানা (রশিম) চাঁদর বন কেরন। তারপর একিট ভাল চাঁদর অবিশ রেয়

গল। তাঁর কােছ উপিত একজন তাঁেক বলেলন, হ আিমল মুমীিনন! এ চাঁদরিট আপিন রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর নািতন উে কুলসুম িবনেত আলী (রাঃ) িযিন আপনার কােছ আেছন, তাঁেক িদেয় িদন।

উমর (রাঃ) বেলন, উে সালীত (রাঃ) এই চাঁদরিটর অিধক হকদার। উে সালীত (রাঃ) রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর হােত বায়আত হণকািরণী আনসার মিহলােদর একজন। উমর (রাঃ) বেলন, কননা,

উে সালীত (রাঃ) উেদর যুে আমােদর কােছ মশক (ভিত পািন) বহন কের িনেয় আসেতন।

English

Narrated Tha`laba bin Abi Malik:

`Umar bin Al-Khattab distributed some garments amongst the women of
Medina. One good garment remained, and one of those present with him
said, "O chief of the believers! Give this garment to your wife, the (grand)
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daughter of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)." They meant Um Kulthum, the daughter
of `Ali. `Umar said, Um Salit has more right (to have it)." Um Salit was
amongst those Ansari women who had given the pledge of allegiance to
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم).' `Umar said, "She (i.e. Um Salit) used to carry the
water skins for us on the day of Uhud."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সা‘লাবাহ ইবনু আবূ মািলক

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2767

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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